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The name of Johannes Emil Otto Klatt (1852-1903),
Classical and Oriental philologist, Librarian at the
Konigliche Bibliothek in Berlin, and pioneer of Jaina
Studies, has almost entirely disappeared from the
records of 19" century intellectual history; despite
the fact that, between 1873 and 1892, as librarian and
bibliographer, he became one of the pivotal figures
in Oriental Studies. Klatt was one of a handful of
scholars, coalescing around his teacher Albrecht
Weber (1825-1901) of the Friedrich-Wilhelms-Uni-
versitét in Berlin, who, together with Georg Biihler
(1837-1898) in Surat and Vienna, effectively estab-
lished Jaina Studies as an academic field. Not only is
Klatt ‘not recognised as standing among the major
German Indologists of the nineteenth century’,” he is
not mentioned in any of the many recent studies on
the history of Oriental research, not even in those
dedicated to the history of Indology in Germany, few
of which touch on Jaina Studies at all.* Histories of
the Royal Library at Berlin, where Klatt occupied a
prominent position for twenty years, also hardly take
note of his existence.* The only exceptions are Ernst
WINDISCH (1917, 1920), who in his classical work
Geschichte der Sanskrit-Philologie und indischen
Altertumskunde records two of Klatt’s scholarly con-
tributions,” and Wilhelm RAU (1982), whose book
Bilder 135 deutscher Indologen offers a rare photo
of Johannes Klatt and thereby includes him in the In-
dological lineage.® Whoever wanted to know any-
thing further about Klatt’s ‘work-filled life and his
writings’” had to consult a footnote which Klatt’s
friend Ernst Leumann (1859-1931) inserted in
Klatt’s last, posthumously published, article.? It has
remained the single authoritative bio-bibliographical
source on Johannes Klatt’s life and work to date.

At the occasion of the posthumous publication of
Klatt’s magnum opus, the Jaina-Onomasticon,
which Walther Schubring (1881-1969) repeatedly
praised as one of the principal accomplishments of
19" century Jaina research,’ the time has come to re-
discover its author and his still relevant work; not
merely for posterity, but also as a paragon and tool
for the ongoing exploration of South Asian history
and culture. The reconstruction of Johannes Klatt’s
life and work, tragically cut short by illness, is not an

2 BALBIR (2003: 253f.).

3 EMINENT ORIENTALISTS (1922), STACHE-ROSEN (1990),
G. G. SENGUPTA (1996), MCGETCHIN (2004), SCHUTTE
(2004), SENGUPTA (2005), RABAULT-FEUERHAHN
(2008/2013), MARCHAND (2009), GRUNENDAHL (2012),
ADLURI & BAGCHEE (2014), etc.

4 See the literature in the bibliographies of BALCKE (1925),
KUNZE, DUBE & FROSCHNER (1961), KITTEL (1961), and
PAUNEL (1965) (until 1884).

5  WINDISCH (1917: 51; 1920: 296, 349-51) mentions only
KLATT’s (1873) dissertation on Sanskrit gnomic literature,

easy task, though, and, to a certain extent, remains a
puzzle to be solved, due to the absence of literary re-
mains and substantial archival vestiges. On the basis
of the presently available documents, hardly any-
thing can be said about Klatt’s personal and family
life. Many aspects of the context of his academic
work remain opaque as well; particularly his motiva-
tion to specialise in Sanskrit philology, in the first
place, and the scientific rationale informing the
Jaina-Onomasticon; a question, which may never be
elucidated, unless conclusive evidence is brought to
light. Klatt’s career as a librarian, his day-to-day
work, and some of his professional engagements, are
relatively well-documented in personnel files and his
few surviving letters of 1874-82 to Albrecht Weber,
both held at the Staatsbibliothek in Berlin, and in the
letters of 1881-91 to his close collaborator Wilhelm
Adalbert Ernst Kuhn (1846-1920) in Munich, which
are preserved at the Ludwig-Maximilians-Universi-
tdit Miinchen. The details of Klatt’s routines and
working methods are of general interest for intellec-
tual history. They offer a glance into the ways in
which ‘normal science’ was conducted in the 19
century, by a civil servant engaged in Oriental Stud-
ies, and how information was processed in the
Koénigliche Bibliothek zu Berlin (KBB), the Prussian
Royal Library, at a time of exponential influx of
published and unpublished data from all over the
world. Even after the creation of an independent
University Library at the Konigliche Friedrich-
Wilhelms Universitét zu Berlin (KFWUB), mainly a
teaching collection, the Prussian Royal Library
(now: Staatsbibliothek PreuBischer Kulturbesitz)
remained the principal research library in Germany.
At the time of Klatt, it had already become the main
resource centre for the network of universities,
libraries, scholars, and publishers, who set the tone
for academic life in the newly created German
Empire. However, the main source for the following
reconstruction of the life and work of Johannes Klatt
remains Klatt’s published work, a complete list of
which is offered in the bibliography of this bio-
bibliographical essay.

and his first article on Jaina chronicles (1882a). Klatt’s
annual reviews for the DMG, which Windisch must have
used for his own book, are not listed.

6 RAU (1982: 62): “* 31. Oktober 1852 Filehne/Posen 1 27.
August 1903 Berlin’. The photo is from Robert Birw¢,
Leverkusen-Rheindorf, Schnepfenflucht 10 (p. 142).

7 SCHUBRING (1935 § 4: 8, Fn. 2): ‘Uber sein arbeitsreiches

Leben und seine Schriften vgl. LEUMANN IA 23, 169°.

LEUMANN (1894: 169, Fn. 2). See page 135.

9 SCHUBRING (1935 § 4: 8; 1944: vi-vii; 2000 § 7: 10).
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